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PURCHASING DOCUMENTATION

OPEN REQUEST FOR QUOTATIONS  
 
	Subject of purchase:  
	Virtual Desktop Infrastructure (VDI) Solution



              
[bookmark: _Toc295313969]1. General provisions.
All terms and abbreviations used in the existing Procurement Documentation (PD) are used in the meanings provided in the Procurement Regulations of “Viva Armenia” CJSC, Counterparty Code of Business Conduct and specific anti-corruption regulations, which should be read before reading this PD. 
1.1. Organizer - Procurement Unit, Viva Armenia CJSC
[bookmark: _Toc55285336][bookmark: _Toc55305370][bookmark: _Ref55313246][bookmark: _Ref56231140][bookmark: _Ref56231144][bookmark: _Toc57314617][bookmark: _Toc69728943][bookmark: _Toc189545068][bookmark: _Toc518119237]
	Full name, email address and phone number of the contact person of the Organizer 

	Questions regarding the content of the PD and the provision of documentation of the Participants
	Robert Dashyan
IT and Services Procurement Team Leader
Administrative Services Department
Procurement Unit 
Viva Armenia CJSC
4/1 Argishti street, 0015 Yerevan, Armenia
Tel: +374 93 298568
e-mail: rdashyan@viva.am; procurement@viva.am 

	Quotation submission procedure
	Password-protected electronic versions of applicants' proposals should be sent via corporate email to the following address (procurement@viva.am) and with the following content (see attached file). The password will be requested additionally after Quotations submission deadline.
	


	Deadline for submission of proposals by Participants
	[bookmark: _GoBack]29/07/2025 at 17:00 AMT (Armenia Standard Time)




2. Requirements to the Purchase subject, to the Participant and the documents to be submitted by the latter.
2.1. As part of this Procurement, the Organizer stipulates the following requirements:
(I) Contract terms and conditions;
(II) Participants; 
(III) Documentation provided by the Participant and provided in the "Declaration of Compliance" (Part 2.2 of the present PD).  

2.2. Technical/commercial requirements to the Purchase subject
[bookmark: _Toc295313981][bookmark: _Ref55300680][bookmark: _Toc55305378][bookmark: _Toc57314640][bookmark: _Toc69728963][bookmark: ИНСТРУКЦИИ][bookmark: _Toc189545074]
	Technical Specifications and Commercial Requirements

	






[bookmark: _Ref56235235]3. Proposal of the Participant. Requirements to the Content of the Proposal.
3.1. This part covers the Organizer’s requirements to the list, content and execution of documents submitted by the Participant.



	Content of the Participant’s proposal
	Type of document
	Electronic (soft) copy

	
	
	Word
	Excel
	PDF

	Commercial proposal / CP 
	

	-
	+
	+

	Applicant’s Work History Reference List
	

	-
	-
	+



[bookmark: _MON_1388934974][bookmark: _MON_1390202538][bookmark: _MON_1388906115][bookmark: _MON_1388906129][bookmark: _MON_1388909893][bookmark: _MON_1388934720]3.2. Password-protected electronic versions of applicants' proposals should be sent via corporate email to the following address (procurement@viva.am). The password will be requested additionally after Quotations submission deadline.


4. Conclusion of Contract based on the electronic purchase results.

4.1. Participants of the procurement procedure, the proposals of which have passed to the next stage, are required to complete and provide the documents necessary for the Check of the counterparty (Questionnaire of Participants, Request for Information and Information on Subcontractors). At the final stage, a contract will be concluded with the Participant that has taken the first place according to the final ranking results and has successfully passed the Check.  If any risks arise as per the results of the Check of the Participant, that has taken the first place according to the final ranking results, the contract will be concluded with the Participant that has taken the next place according to the final ranking results and has successfully passed such a Check.

	Contract
	4.2 The contract concluded with the Winner shall be deemed as a contract of adhesion, which may be accepted by the Participant only through fully joining it. The terms of this Contract are unified for all Participants of the particular Purchasing Procedure, are considered as market average (based on the experience of acquiring similar products, works and services by “Viva Armenia” CJSC in a particular market) and are compromising in relation to mutual rights and obligations.
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El. Letter.docx
		To:

		rdashyan@viva.am



		CC:

		procurement@viva.am



		Subject:

		Վիրտուալ աշխատասեղանի ենթակառուցվածքի (VDI) լուծման վերաբերյալ բաց ԳՆՀ _2025_103



		

		



		Նամակի բովանդակություն



		· Վիրտուալ աշխատասեղանի ենթակառուցվածքի (VDI) լուծման վերաբերյալ գնառաջարկների ներկայացման բաց հարցում: 



		· Հայտատուի ամբողջական ֆիրմային անվանումը*։



		· Հայտատուի պատասխանատու անձի անունը և ազգանունը, վերջինիս պաշտոնն ու կոնտակտային հեռախոսահամարը, էլեկտրոնային հասցեն։





*լրացվում է հայտատուի կողմից



		To:

		rdashyan@viva.am



		CC:

		procurement@viva.am



		Subject:

		Open RFQ for Virtual Desktop Infrastructure (VDI) Solution _2025_103



		

		



		Email content



		· Open Request for Quotation for Virtual Desktop Infrastructure (VDI) Solution



		· Full business name of the Applicant*,



		· Full name of the Applicant's responsible person, with the indication of the position and contacts (telephone, e-mail address).





* to be filled in by the Applicant
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Technical Specifications and Commercial Requirements



		№

		List of main requirements

		Tasks to be performed



		1. 

		Subject of purchase

		Virtual Desktop Infrastructure (VDI) Solution



		2. 

		Specifications

		The detailed specifications of required VDI Solution are presented in “ANNEX №1: Technical Requirements” (to be filled out by the Applicant and provided within Offer package). Attached at the end of current document․



		3. 

		Location of solution implementation

		Address: “Viva Armenia” CJSC, 4/1 Argishti street, 0015 Yerevan, Armenia



		4. 

		Objective of project

		The main objective of the project is to acquire licenses for a Virtual Desktop Infrastructure (VDI) solution to support the company’s current and future desktop virtualization needs.



		5. 

		Quantity/ scope (volume)

		VDI solution, including:

1. Licenses:

- for permanent named users: 350;

OR

- for concurrent users: 250;

2. 1-year Premium Support;

3. 2-year Standard Support;

4. Standard Support for at least following 2 years.





		6. 

		Warranty/support and maintenance requirements

		The offered support must include a clearly defined Service Level Agreement (SLA) with response and resolution times for various priority levels in accordance with the requirements of “ANNEX №3: Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications” (attached at the end of current document).



		7. 

		License/Software delivery requirements

		The Applicant should clearly specify the duration (in working days) for the required software/licenses provision in the Commercial Proposal form attached under clause 3.1 of the Purchasing Documentation.



		8. 

		Requirements to Applicant

		- The organizations capable of fulfilling the requirements listed in the present Technical specification are permitted to participate in the current procurement procedure.

- The Applicant is registered in the prescribed manner and has the appropriate licenses / certificates necessary for the Participant to fulfill its obligations.

- The Organizer reserves the right to request/conduct testing of the proposed solution to verify compliance with the specified requirements and assess quality. The Applicant/Bidder shall be obligated to provide the solution for such testing upon request.

- In case of being representative, distributor or partner of the manufacturing Company the Applicant should submit “Manufacturer Authorization Form” (MAF), confirming that the Applicant is authorized for the sale of licenses for VDI solution within the territory of Republic of Armenia.

- The Applicant should provide document proving at least 3 years of experience in sale of similar licenses for VDI solution within the form of “Applicant’s Work History Reference List” attached under clause 3.1 of Purchasing Documentation by clearly mentioning the performed or in process projects with other Customers and their contacts.

- The Applicant should submit filled out forms of “ANNEX №1: Technical Requirements”, “ANNEX №2: Statement of Compliance with Technical and Commercial Specifications” and “ANNEX №3: Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications” (attached at the end of current document). For each section of the Annex 1, 2 and 3, the Applicant should select/complete one of the entries below and, if needed, make a reference to the other documents in comments section:

“Accepted” (if the term is fully acceptable);

“Not accepted” (if the term is fully not accepted);

“Partially accepted” (if the term is accepted partially). 

For the last two statements, Applicant should submit clear explanation of the reason. If the above-mentioned statements are not presented for the specific point, then “Not accepted” statement will be applied for these terms.

- The Applicant shall specify the requirements of current RFQ that cannot be ensured. If the Applicant has no objections to the requirements of RFQ, it means that, the Applicant agrees and will implement all the terms identified in the present technical specifications.

- The prices should be filled out in accordance with the Commercial Proposal form. The proposal should be provided in Armenian or in English languages.



		9. 

		Requirements for filling the proposal

		Applicant shall provide all required documents below:

1. Technical Proposal (in MS Word and signed/stamped scan copy).

2. “Commercial Proposal” in the format presented as attachment in clause 3 in Purchasing Documentation (Signed and stamped scan copy and in MS Excel are mandatory).

3. Filled out form of “ANNEX №1: Technical requirements” (Signed and stamped scan copies and in MS Excel are mandatory, presented as attachment at the end of current document).

4. Filled out form of “ANNEX №2: Statement of Compliance with Technical and Commercial Specifications” and “ANNEX №3: Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications” (Signed and stamped scan copies and in MS Excel are mandatory, presented as attachments in the end of current document).

5. “Manufacturer Authorization Form” (MAF) with the content specified in "Requirements to Participant" (Signed and stamped scan copy is mandatory).

6. Filled out form of “Applicant’s Work History Reference List” presented as attachment in clause 3 in Purchasing Documentation.



		10. 

		Requirements to the price

		· The Applicant registered in Republic of Armenia (RA) should indicate the price in AMD, VAT excluded. If the Applicant is not a VAT paying Company, then the proposed prices should include all the expenses and taxes.

· The Applicant, a non-resident of RA registered in China, should indicate the price in CNY (including all expenses and taxes applicable in the Applicant's country of registration).

· The Applicant, a non-resident of RA, but resident of Customs Union EAEU member country, should indicate the price in RUB.

· The other Applicants, a non-resident of RA, should indicate the price in USD/EUR (including all expenses and taxes applicable in the Applicant's country of registration).

Applicant based on the payment terms options specified below should propose two options of prices.



		11. 

		Payment terms 

		For License/ Software:

Option 1: 100% of the total price for solution License/ Software will be paid within 30 calendar days from the moment of receipt of the invoice issued by the Supplier after signing of the acceptance act. 

Option 2: 100% of the total price for solution License/ Software will be paid within 90 calendar days from the moment of receipt of the invoice issued by the Supplier after signing of the acceptance act.



For technical support (SW Assurance)

- 100% of the contractual monthly/ quarterly/ semiannual amount within 30 (thirty) calendar days after the provision of technical support (SW Assurance), based on the invoice submission after bilateral signing of Acceptance Act.



If Applicant/Supplier for some reasons requires an advance payment: 

If after advance payment the required solution or any of its component is not provided within the period indicated in the Contract/Order, the Customer/ Viva Armenia has a right to request back already paid advance amount and the Executor/ Vendor/ Supplier must return back the paid sum in 15 (fifteen) calendar days upon notification sent by Viva Armenia.



		12. 

		Fines and penalties

		Late payment: For infringing the payment terms stipulated by the Contract/Order the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), at the discretion of the Supplier, pays a penalty in the amount of 0.13% of the outstanding amount for each overdue banking day, but not more than 20% from the overdue sum.

Late delivery: For infringing the delivery periods stipulated by the Contract/ Order the Supplier, at the discretion of the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), pays a penalty in the amount of 0.13% of the total price of not delivered part of Contract/Order for each overdue working day, but not more than 20% of total price of not delivered part of Contract/Order.



		13. 

		The procedure for paying bank commissions and expenses

		BEN (Applicable only to foreign transactions).



		14. 

		Price indexation method in case of the exchange rate fluctuation 

		The following method of price indexation in case of exchange rate fluctuation is proposed and will be a separate clause in the corresponding contract (with local suppliers):

Prices in AMD (Initial prices) are calculated based on the exchange rate of CB of Republic of Armenia on the date of accepted proposal (______ __, 2025) submission (hereinafter referred to as - "Initial rate/ Cin").

If on the day of invoice issue, the exchange rate of the USD/ EURO/ RUB/ CNY against the AMD (hereinafter referred to as Cnew) relative to Cin established by the Central Bank of Armenia:



a) increases by more than 5%, but less than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price =Initial price х N, where N=1+0,4*(Cnew/Cin - 1),

b) increases by more than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price=Initial price х N, where N=1+0,2*(Cnew/Cin - 1),

c) decreases by more than 5%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price = (Initial price / Cin) х Cnew.



		15. 

		Certificate of Residency (for foreign Applicants)

		The Applicant/Supplier must provide a “Certificate of Residency” upon the Organizer's request, following the conclusion of the contract and placement of the order. If the certificate is confirmed but not submitted, the corresponding amount of WHT tax will be deducted from the payable amount. 



		16. 

		Contract

		Applicant shall specify the clauses of contract template (presented in paragraph 4 of the Procurement Documentation) that may not be acceptable and describe the reasons in details.











Annexes to the Technical Specifications:



1. ANNEX №1: Technical Requirements









2. ANNEX №2: Statement of Compliance with Technical and Commercial Specifications









3. ANNEX №3: Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications
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ANNEX №2 Statement of Compliance with Technical and Commercial Specifications.xlsx

Statement of Compliance 


			ANNEX №2: Statement of Compliance with Technical and Commercial Specifications


			The Applicant shall confirm the compliance of the provided proposal with the technical and commercial specifications of current procurement process.																		Applicant should mark the points with:
“Accepted” (if the term is fully acceptable);
“Not accepted” (if the term is fully not accepted);
“Partially accepted” (if the term is accepted partially). 
For the last two statements, Applicant should submit clear explanation of the reason. If the above-mentioned statements are not presented for the specific point, then “Not accepted” statement will be applied for these terms.
Type of Requirement where applicable: Mandatory - M; Optional - O





			Applicant’s title and address: _________________________________





			N			Requirement			Type of Requirement			Applicant's statement			Comments/ references


			1			Virtual Desktop Infrastructure (VDI) Solution quantity/ scope (volume)


			1.1			Licenses for permanent named users - 350 OR (should be clarified in Comments/ references)			M


			1.2			Licenses for concurrent users - 250 (should be clarified in Comments/ references)			M


			1.3			1-year Premium Support			M


			1.4			2-year Standard Support			M


			1.5			Standard Support for at least following 2 years			M


			2			Warranty/support and maintenance requirements


			2.1			The offered support must include a clearly defined Service Level Agreement (SLA) with response and resolution times for various priority levels in accordance with the requirements of “ANNEX №3: Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications” (attached at the end of "Technical Specifications and Commercial Requirements" doc).			M


			3			License/Software delivery requirements


			3.1			The Applicant should clearly specify the duration (in working days) for the required software/licenses provision in the Commercial Proposal form attached under clause 3.1 of the Purchasing Documentation.			M


			4			Requirements to Applicants


			4.1			The organizations capable of fulfilling the requirements listed in the present Technical specification are permitted to participate in the current procurement procedure.			M


			4.2			The Applicant is registered in the prescribed manner and has the appropriate licenses/ certificates necessary for the Participant to fulfill its obligations.			M


			4.3			The Organizer reserves the right to conduct testing of the proposed solution to verify compliance with requirements and assess quality.			M


			4.4			In case of being representative, distributor or partner of the manufacturing Company the Applicant should submit “Manufacturer Authorization Form” (MAF), confirming that the Applicant is authorized for the sale of licenses for VDI solution within the territory of Republic of Armenia.			M


			4.5			The Applicant should provide document proving at least 3 years of experience in sale of similar licenses for VDI solution within the form of “Applicant’s Work History Reference List” attached under clause 3.1 of Purchasing Documentation by clearly mentioning the performed or in process projects with other Customers and their contacts.			M


			4.6			The Applicant shall specify the requirements of current RFQ that cannot be ensured. If the Applicant has no objections to the requirements of RFQ, it means that, the Applicant agrees and will implement all the terms identified in the present technical specifications.			M


			4.7			The prices should be filled out in accordance with the Commercial Proposal form. The proposal should be provided in Armenian or in English languages.			M


			5			Requirements for filling out the proposal


						Applicant shall provide all the required documents below:


			5.1			Technical Proposal (in MS Word and signed/stamped scan copy).			O


			5.2			“Commercial Proposal” in the format presented as attachment in clause 3 in Purchasing Documentation (Signed and stamped scan copy and in MS Excel are mandatory).			M


			5.3			Filled out form of “ANNEX №1: Technical requirements” (Signed and stamped scan copies and in MS Excel are mandatory, attached at the end of "Technical Specifications and Commercial Requirements" doc).			M


			5.4			Filled out form of “ANNEX №2: Statement of Compliance with Technical and Commercial Specifications” and “ANNEX №3: Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications” (Signed and stamped scan copies and in MS Excel are mandatory, attached at the end of "Technical Specifications and Commercial Requirements" doc).			M


			5.5			“Manufacturer Authorization Form” (MAF) with the content specified in "Requirements to Participant" (Signed and stamped scan copy is mandatory).			M


			5.6			Filled out form of “Applicant’s Work History Reference List” presented as attachment in clause 3 in Purchasing Documentation  (Signed and stamped scan copy is mandatory).			M


			6			Requirements to the price


			6.1			The Applicant registered in Republic of Armenia (RA) should indicate the price in AMD, VAT excluded. If the Applicant is not a VAT paying Company, then the proposed prices should include all the expenses and taxes.			M


			6.2			The Applicant, a non-resident of RA registered in China, should indicate the price in CNY (including all expenses and taxes applicable in the Applicant's country of registration).			M


			6.3			The Applicant, a non-resident of RA, but resident of Customs Union EAEU member country, should indicate the price in RUB.			M


			6.4			The other Applicants, a non-resident of RA, should indicate the price in USD/EUR (including all expenses and taxes applicable in the Applicant's country of registration).			M


			6.5			Applicant based on the payment terms options specified below should propose two options of prices.			O


			7			Payment Terms


						For License/ Software:


			7.1			Option 1: 100% of the total price for solution License/ Software will be paid within 30 calendar days from the moment of receipt of the invoice issued by the Supplier after signing of the acceptance act.			M


			7.2			Option 2: 100% of the total price for solution License/ Software will be paid within 90 calendar days from the moment of receipt of the invoice issued by the Supplier after signing of the acceptance act.			M


						For technical support (SW Assurance)


			7.3			100% of the contractual monthly/ quarterly/ semiannual amount within 30 (thirty) calendar days after the provision of technical support (SW Assurance), based on the invoice submission after bilateral signing of Acceptance Act.			M


			7.4			If Applicant/Supplier for some reasons requires an advance payment: 
If after advance payment the required solution or any of its component is not provided within the period indicated in the Contract/Order, the Customer/ Viva Armenia has a right to request back already paid advance amount and the Executor/ Vendor/ Supplier must return back the paid sum in 15 (fifteen) calendar days upon notification sent by Viva Armenia.			M


			8			Fines and Penalties


			8.1			Late payment: For infringing the payment terms stipulated by the Contract/Order the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), at the discretion of the Supplier, pays a penalty in the amount of 0.13% of the outstanding amount for each overdue banking day, but not more than 20% from the overdue sum.			M


			8.2			Late delivery: For infringing the delivery periods stipulated by the Contract/ Order the Supplier, at the discretion of the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), pays a penalty in the amount of 0.13% of the total price of not delivered part of Contract/Order for each overdue working day, but not more than 20% of total price of not delivered part of Contract/Order.			M


			9			The procedure for paying bank commissions and expenses


			9.1			BEN (Applicable only to foreign transactions).			O


			10			Price indexation method in case of the exchange rate fluctuation


			10.1			The following method of price indexation in case of exchange rate fluctuation is proposed and will be a separate clause in the corresponding contract (with local suppliers):
Prices in AMD (Initial prices) are calculated based on the exchange rate of CB of Republic of Armenia on the date of accepted proposal (______ __, 2024) submission (hereinafter referred to as - "Initial rate/ Cin").
If on the day of invoice issue, the exchange rate of the USD/ EURO/ RUB/ CNY against the AMD (hereinafter referred to as Cnew) relative to Cin established by the Central Bank of Armenia:

a) increases by more than 5%, but less than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 
Final price =Initial price х N, where N=1+0,4*(Cnew/Cin - 1),
b) increases by more than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 
Final price=Initial price х N, where N=1+0,2*(Cnew/Cin - 1),
c) decreases by more than 5%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 
Final price = (Initial price / Cin) х Cnew.			M


			11			Certificate of Residency (for foreign Applicants)


			11.1			The Applicant/Supplier must provide a “Certificate of Residency” upon the Organizer's request, following the conclusion of the contract and placement of the order. If the certificate is confirmed but not submitted, the corresponding amount of WHT tax will be deducted from the payable amount. 			M


			12			Contract


			12.1			Applicant shall specify the clauses of contract template (presented in paragraph 4 of the Procurement Documentation) that may not be acceptable and describe the reasons in details.			O


			____________________________________


			(Signature, seal)


			____________________________________


			(Full name and position of the Signatory)





												Accepted


												Not accepted


												Partially accepted
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ANNEX №3 Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications.xlsx

SLA requirements


			ANNEX №3: Statement of Compliance with Support and Maintenance Specifications





			The Applicant shall confirm the compliance of the provided proposal with the support and maintenance requirements





			Applicant’s title and address: _________________________________





			Standard Support


			№			Service content			Description			Type of Requirement			Applicant's statement			Comments/ references						Applicant should mark the points with:
“Accepted” (if the term is fully acceptable);
“Not accepted” (if the term is fully not accepted);
“Partially accepted” (if the term is accepted partially). 
For the last two statements, Applicant should submit clear explanation of the reason. If the above-mentioned statements is not presented for the specific point, then “Not accepted” statement will be applied for these terms.
Type of Requirement where applicable: Mandatory - M; Optional - O


			1			Support Availability			24x7x365			M


			2			Support Channels			Phone, Email			M


			3			Number of Support Requests			Limited			M


			4			Dedicated Support Engineer			Not included			O


			5			Target Response Times:


			5.1			– Priority 1 (Critical)			2 hours			M


			5.2			– Priority 2 (High)			4 hours			M


			5.3			– Priority 3 (Normal)			12 hours			M


			5.4			– Priority 4 (Enhancement)			48 hours			M


			6			Root Cause Analysis			Not included			O


			7			Upgrade Assistance			Not included			O


			8			Deployment Reviews			Not available			O


			9			Recurring Health Checks			Not included			O


			10			Escalation Management			Not included			O





			Premium Support


			№			Service content			Description			Type of Requirement			Applicant's statement			Comments/ references


			1			Support Availability			24x7x365			M


			2			Support Channels			Phone, Email, Remote Support			M


			3			Number of Support Requests			Unlimited			M


			4			Dedicated Support Engineer			Included			M


			5			Target Response Times:


			5.1			– Priority 1 (Critical)			1 hour			M


			5.2			– Priority 2 (High)			2 hours			M


			5.3			– Priority 3 (Normal)			6 hours			M


			5.4			– Priority 4 (Enhancement)			12 hours			M


			6			Root Cause Analysis			On-demand			M


			7			Upgrade Assistance			Included			M


			8			Deployment Reviews			Available			M


			9			Recurring Health Checks			Included			M


			10			Escalation Management			Included			M


			____________________________________


			(Signature, seal)


			____________________________________


			(Full name and position of the Signatory)








															Accepted


															Not accepted


															Partially accepted
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Statement of Compliance 


			ANNEX №1: Technical Requirements


			The Applicant shall confirm the compliance of the provided proposal with the technical requirements of current procurement process.																		Applicant should mark the points with:
“Accepted” (if the term is fully acceptable);
“Not accepted” (if the term is fully not accepted);
“Partially accepted” (if the term is accepted partially). 
For the last two statements, Applicant should submit clear explanation of the reason. If the above-mentioned statements are not presented for the specific point, then “Not accepted” statement will be applied for these terms.
Type of Requirement where applicable: Mandatory - M; Optional - O


			Applicant’s title and address: _________________________________





			N			Requirement			Type of Requirement			Applicant's statement			Comments/ references


						Specifications of product


			1			Must support delivery of both virtual desktops and published applications from centralized servers.			M


			2			Solution should support access from Windows, macOS, Linux and HTML5-compatible browsers.			M


			3			Must include a unified web or desktop console for publishing, managing, and monitoring desktops, apps, and users.			M


			4			Must include a secure remote access gateway without requiring third-party tools or licenses.			M


			5			Must offer built-in universal printing functionality without requiring client-side printer drivers.			M


			6			Should support redirection of local devices such as USB, microphone, clipboard, scanners, and drives into sessions.			M


			7			Should provide native load balancing across session hosts and gateways.			M


			8			Solution should include real-time monitoring and historical reporting of system health, usage, and session activity.			M


			9			Must allow centralized enforcement of connection, security, and user access policies per device or user group.			M


			10			Must support full remote session access through modern browsers without requiring software installation.			M


			11			Solution should enable fast rollout with simplified configuration and minimal infrastructure dependencies.			M


			12			Must support integration with  VMware ESXi and offer template-based provisioning.			M


			13			Must scale seamlessly to support 100–1,000+ concurrent users with built-in HA (High Availability) options.			M


			14			License should include all core features without needing separate modules for standard functionality.			M


			15			Must support deployment in on-prem (deployment in hybrid environments, including integration with public cloud infrastructure is optional)			M


			____________________________________


			(Signature, seal)


			____________________________________


			(Full name and position of the Signatory)





						Noted


						Accepted


						Not accepted


						Partially accepted





									Accepted


									Not accepted


									Partially accepted
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VDI

		Commercial Proposal Form

		Beginning of form



		date “____”_____________ , 

		№__________



		Commercial Proposal

		VDI Solution



		Applicant’s title and address: _________________________________





		N/N		Description		Quantity		Meas.
Unit		Currency*		Unit Price*		Amount*		Unit Price*		Amount*		Comments

												30-days post-payment				90-days post-payment

		1		Solution including SW and Licenses										- 0				- 0		For permanent named users - 350 pcs., OR for concurrent users - 250 pcs.

		1.1.		SW …				pcs						- 0				- 0

		1.1. …						pcs						- 0				- 0

		1.2.		Licenses …				pcs						- 0				- 0

		1.2. …						pcs						- 0				- 0

		2.1		Y1 Premium Support and Maintenance (SW assurance)		1		year						- 0				- 0		After acceptance certificate

		2.2		Y2 Standard Support and Maintenance (SW assurance)		1		year						- 0				- 0

		2.3		Y3 Standard Support and Maintenance (SW assurance)		1		year						- 0				- 0

		2.4		Y4 Standard Support and Maintenance (SW assurance)		1		year						- 0				- 0

		2.5		Y5 Standard Support and Maintenance (SW assurance)		1		year						- 0				- 0

		2.6		Following years Standard Support and Maintenance (SW assurance)		1		year						- 0				- 0



		* The Applicant registered in Armenia should indicate the price in AMD, VAT excluded. If the Applicant is not a VAT paying Company, then the proposed prices should include all the expenses and taxes.
  The Applicant, a non-resident of the Republic of Armenia (RA) registered in China, should indicate the price in CNY (including all expenses and taxes applicable in the Applicant's country of registration).
  The Applicant, a non-resident of RA, but resident of Customs Union EAEU member country, should indicate the price in RUB.
  The other Applicants, a non-resident of RA, should indicate the price in USD/EUR.



		(Here Applicant in free form describes its Commercial Proposal on provision of required components of current purchase)



		Commercial Terms and Conditions



		Period for the delivery of software licenses (in working days): 
Applicants should fill out

		Validity period of the Commercial Proposal (in working days): at least three (3) months from the moment of receipt by "VIVA Armenia" CJSC.                                                                                                                                                                             The confirmation of the Applicants should be provided

		____________________________________

		(Signature, seal)

		____________________________________

		(Full name and position of the Signatory)



		End of form



		1.1.1.    Instructions for filling in the form:



		Date and number of Proposal should be indicated by the Applicant. Applicant indicates its business name (including organizational-legal form) and its address.

		The Applicant should fill out the emty cells and provide the Commercial Proposal.
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		РП-007-1 Приложение 9. Документация по запросу предложений



		

		Конфиденциально, только для внутреннего использования









		











[bookmark: _Toc241552864]Applicant’s Work History Reference List

Beginning of form





 “____”_____________, 



№__________



Reference List 



Applicant’s title _________________________________





		Work History Reference Table



		N

		Company Name

		Project Name/Type

		Project Start Date

		Project End Date

		Contact Person Name & Phone Number



		1

		 

		 

		 

		 

		 



		2

		 

		 

		 

		 

		 



		3

		 

		 

		 

		 

		 



		4

		 

		 

		 

		 

		 



		5

		 

		 

		 

		 

		 



		6

		 

		 

		 

		 

		 



		7

		 

		 

		 

		 

		 



		8

		 

		 

		 

		 

		 



		9

		 

		 

		 

		 

		 









____________________________________

(Signature, stamp)

____________________________________

(Full name, position of the signatory)



End of form 
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		ՊԱՅՄԱՆԱԳԻՐ

		CONTRACT



		

		ք. Երևան                                     ___ ___ 2025 թ. 

		Yerevan                        ___ of ____ 2025



		

		«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ (այսուհետ՝ «Լիցենզառու»), ի դեմս գլխավոր տնօրեն Արմեն Ավետիսյանի, մի կողմից, և

«___» ___ (այսուհետ՝ «Լիցենզատու»), ի դեմս տնօրեն _____ ______, մյուս կողմից, կնքեցին սույն պայմանագիրը հետևյալի մասին.

		VIVA Armenia CJSC (hereinafter referred to as the “Licensee”), represented by Armen Avetisian, the General Director, on the one side, and

_______ ______ (hereinafter referred to as the “Licensor”), represented by _____ ______, the Director, on the other side, concluded this Contract on the following:





		1. 

		ՍԱՀՄԱՆՈՒՄՆԵՐ

		DEFINITIONS



		

		Պայմանագիր՝ նշանակում է սույն փաստաթուղթը, իսկ երբ համատեքստով կիրառելի է՝ սույն փաստաթուղթը և դրա անբաժանելի մասը հանդիսացող հավելվածները, համաձայնագրերը, լրացուցիչ համաձայնագրերը, լրացումները, ակտերը եւ այլ փաստաթղթերը,

		Contract - means the present document, whereas in case of applicability under a context, means the present contract and the annexes, agreements, supplementary agreements, addenda, acts and other documents making the integral part thereof;



		

		Լիցենզառու՝ իր մեջ ներառում է Պայմանագրի նախաբանում սահմանված Լիցենզառուի հասկացությունը, ինչպես նաեւ վերջինիս ներկայացուցիչներին եւ իրավահաջորդներին,

		Licensee - includes the concept of the Licensee as specified in the Contract introduction, as well as the representatives and legal successors of the latter;



		

		Լիցենզատու՝ իր մեջ ներառում է Պայմանագրի նախաբանում սահմանված Լիցենզատուի հասկացությունը, ինչպես նաեւ վերջինիս ներկայացուցիչներին եւ իրավահաջորդներին,

		Licensor - includes the concept of the Licensor as specified in the Contract introduction, as well as the representatives and legal successors of the latter;



		

		Լիցենզառուն եւ Լիցենզատուն առանձին անվանվում են նաեւ Կողմ, իսկ միասին՝ Կողմեր,

		The Licensee and the Licensor shall be separately referred to as the Party, and jointly as the Parties;



		

		Ծրագրային ապահովման լիցենզիա՝ նշանակում է Պայմանագրի Հավելված Ա-ով նախատեսված Ծրագրային ապահովման գործարկման (ակտիվացման) համար նախատեսված վերջնական օգտագործողի ոչ բացառիկ լիցենզիա, որը տրամադրվում է _ տարի ժամկետով ՀՀ տարածքում դրա գործարկման (օգտագործման) համար։

		Software License - means non-exclusive license of end-user intended for the commissioning (activation) of the Software envisaged by Annex A to the Contract to be provided for _ year period within the territory of the Repubic of Armenia of the commissioning (usage);



		



		2. 

		ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԱՌԱՐԿԱՆ

		SUBJECT OF THE CONTRACT



		2.1. 

		Լիցենզառուն պատվիրում է, իսկ Լիցենզատուն պարտավորվում է Պայմանագրով սահմանված կարգով.

(i) տրամադրել Ծրագրային ապահովման լիցենզիա

(ii) տրամադրել Լիցենզառուին Ծրագրային ապահովման լիցենզիա էլեկտրոնային բանալու կամ համապատասխան Ծրագրային ապահովումը գործարկելու համար այլ ընդունելի տեսքով, իսկ Լիցենզառուն պարտավորվում է ընդունել դրանք եւ վճարել դրանց համար:

		The Licensee orders and the Licensor, as per the procedure specified herein, undertakes to:

(i) provide the Software license, whereas the Licensee undertakes to accept it and pay for it;

(ii) provide Software License to the Licensee in the form of electronic key or another acceptable form for commissioning the respective Software License, whereas the Licensee undertakes to accept it and pay for it.



		3. 

		ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԱՐԺԵՔԸ ԵՎ ՎՃԱՐՄԱՆ ԿԱՐԳԸ

		CONTRACT PRICE AND PAYMENT TERMS



		3.1. 

		Պայմանագրով նախատեսված  Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի գինը որոշվում է Հավելված Ա-ով, որը մնում է անփոփոխ Պայմանագրի գործողության ժամկետի ընթացքում:

		The price of Software License under the present Contract is specified by Annex A which remains unchanged within the entire validity period of the Contract.



		3.2. 

		Պայմանագրի ընդհանուր արժեքը կազմում է ______ (___միլիոն ___ հարյուր ____հազար հարյուր ___) ՀՀ դրամ՝ առանց ԱԱՀ

		The total price of the contract is ____ (___ hundred ___ million ___ hundred ___-__ thousand ___ hundred ___) AMD without VAT



		3.3. 

		Պայմանագրի ընդհանուր արժեքը Լիցենզառուն Լիցենզատուին է վճարում՝ Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի հանձնելուց/ ակտիվացնելուց հետո Էլեկտրոնային հարկային հաշիվը դուրս գրելուց և հանձնման-ընդունման ակտն երկկողմանի ստորագրելուց հետո 30/90 (երեսուն/ իննսուն) օրացույցային օրվա ընթացքում:

		Total price of the contract shall be paid by the Customer to the Licensor within 30/90 (thirty/ninety) calendar days after delivering/activating the Software License, signing the act of acceptance and handover bilaterally and submitting the electronical invoice by the Licensor.



		3.4. 

		Լիցենզառուի կողմից վճարային պարտավորությունը համարվում է իրականացված համապատասխան վճարման հանձնարարականը բանկ ներկայացնելու պահից: 

		The payment obligation is considered to be fulfilled by the Licensee as of the moment of submitting the payment order to the bank. 



		3.5. 

		ՀՀ դրամով (սկզբնական գները) գները հաշվարկվում են՝ ելնելով ՀՀ ԿԲ փոխարժեքից (_1=___.__) ընդունված առաջարկի ներկայացման օրվա դրությամբ (__.__.2025թ.) (այսուհետ՝ «Սկզբնական փոխարժեք/ Cin. »):



Եթե Հաշվի ներկայացման օրվա դրությամբ ՀՀ ԿԲ կողմից սահմանված ՀՀ դրամի՝ ԱՄՆ դոլարի/ Եվրոյի/ Ռուսական ռուբլու/ յուանի նկատմամբ փոխարժեքը (Փնոր) Ելակետային փոխարժեքի համեմատ (Փելկ).

Ա) գերազանցում է ավելի քան 5%-ով, սակայն ոչ ավել, քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, որտեղ N=1+0,4*( Փնոր / Փելկ - 1),



Բ) գերազանցում է ավելի քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, որտեղ N=1+0,2*( Փնոր / Փելկ - 1),

Գ) նվազում է ավելի քան 5%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին =(Ելակետային գին/Փելկ) x Փնոր:

		Prices in AMD (Initial prices) are calculated based on the exchange rate of CB of Republic of Armenia (_1=___.__) on the date of accepted proposal (__/__/2025) submission (hereinafter referred to as - "Initial rate/ Cin").

If on the day of invoice issue, the exchange rate of the USD/ EURO/ RUB/ CNY against the AMD (hereinafter referred to as Cnew) relative to Cin established by the Central Bank of Armenia:

a) increases by more than 5%, but less than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 



Final price =Initial price х N, where N=1+0,4*(Cnew/Cin - 1),



b) increases by more than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price=Initial price х N, where N=1+0,2*(Cnew/Cin - 1),

c) decreases by more than 5%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price = (Initial price / Cin) х Cnew.





		4. 

		ԿՈՂՄԵՐԻ ՊԱՐՏԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

		OBLIGATIONS OF THE PARTIES



		4.1.  

		Լիցենզատուն պարտավորվում է՝

		The Licensor undertakes to:



		4.1.1. 

		Տրամադրել/ակտիվացնել ծրագրային ապահովումը և ծրագրային ապահովման լիցենզիաները պայմանագրի ստորագրման օրվանից առավելագույնը __ աշխատանքային օրվա ընթացքում:

		Provide/activate the software and software licenses within a maximum of __ working days from the date of signing the contract.



		4.1.2. 

		տրամադրել Ծրագրային ապահովման լիցենզիան՝ սույն պայմանագրով նախատեսված կարգով և պայմաններով:

		To provide with Software Licences with the clause specified by the Contract



		4.2. 

		Լիցենզառուն պարտավորվում է՝

		The Licensee undertakes to:



		4.2.1. 

		Ժամանակին կատարել Պայմանագրով նախատեսված վճարումները:

		Timely make the payments stipulated by the Contract.





		5. 

		ԵՐԱՇԽԻՔՆԵՐ

		WARRANTIES



		5.1. 

		Լիցենզատուն երաշխավորում է, որ Ծրագրային ապահովման լիցենզիան, հանդիսանում է վավեր եւ Պայմանագրով նախատեսված կարգով ձեւակերպված:

		The Licensor guarantees that the Software license, is valid and is executed as per the procedure specified by the Contract.



		5.2. 

		Լիցենզատուն երաշխավորում է, որ Ծրագրային ապահովման լիցենզիան փոխանցվում է Լիցենզառուին օրինական հիմքերով՝ առանց երրորդ անձանց իրավունքների խախտումների: 

		The Licensor guarantees that the Software License to be provided along with the is transferred to the Licensee on legal grounds, without violation of third-party rights. 



		5.3. 

		Սույն 5-րդ գլխով սահմանված Լիցենզատուի երաշխիքներից որևէ մեկի խախտման կամ տվյալ երաշխիքի ոչ հավաստի լինելու դեպքում Լիցենզատուն պարտավորվումն է իր հաշվին զերծ պահել Լիցենզառուին տվյալ խախտման (ոչ հավաստի երաշխիքի) առնչությամբ երրորդ կողմի բողոքներից և փոխհատուցել Լիցենզառուին այդ պատճառով ծագած Լիցենզառուի կորուստները: 

		In the event of infringing any of the warranties of the Licensor envisaged by the present clause 5 or in case the warranty is invalid, the Licensor undertakes at the expenses thereof to keep the Licensee from the complaints of third party with regard to the given infringement (invalid warranty) and reimburse the losses of the Licensee incurred due to the given reason. 



		5.4. 

		Լիցենզատուն Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի համար տրամադրում է _ տարվա աջակցություն և սպասարկում, որը մտնում է Պայմանագրի գնի մեջ։ 



		Licensor provides _ years of support and maintenance for the Software, which is included in the price of the Contract.



		6. 

		ՏՈՒԳԱՆՔՆԵՐ ԵՎ ՏՈՒՅԺԵՐ



		FINES AND PENALTIES



		6.1. 

		Կողմերն իրենց պարտավորությունները չկատարելու կամ ոչ պատշաճ կատարելու համար Պայմանագրով չնախատեսված դեպքում պատասխանատվության են ենթարկվում ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված կարգով:

		The Parties shall be called for responsibility in compliance with the procedure defined by the RA legislation for failure to fulfill or improper fulfillment of their contractual obligations in cases not envisaged by the Contract.



		6.2. 

		Ծրագրային ապահովման լիցենզիա տրամադրելու ժամկետները խախտելու համար Լիցենզատուն, Լիցենզառուի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ` համապատասխան Պատվերի գումարի 0.13 % (զրո ամբողջ տասներեք տասնորդական) տոկոսի չափով յուրաքանչյուր ուշացված օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան 20 (քսան) տոկոսը: Լիցենզատուն պարտավորվում է Լիցենզառուից՝ Տույժի վճարման պահանջն ստանալուց հետո 30 /երեսուն/ օրվա ընթացքում իրականացնել տույժի վճարումը:

		For infringing the time frames regarding the provision of Software License by the Contract the Licensor, at the discretion of the Licensee, shall pay a penalty in the amount of 0.13 (zero point thirteen) percent of the respective Order sum for each overdue working day, but not more than 20 (twenty) percent. The Licensor undertakes to pay the sum of penalty within 30/thirty/ days after receiving the request on making the payment from the Licensee.



		6.3. 

		Պայմանագրում նշված վճարման ժամկետները խախտելու համար Լիցենզառուն, Լիցենզատուի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ՝ համապատասխան Պատվերով նախատեսված վճարման ենթակա գումարի 0.13 (զրո ամբողջ տասներեք տասնորդական) տոկոսի չափով յուրաքանչյուր ուշացված բանկային օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան 20 (քսան) տոկոսը: Լիցենզառուն պարտավորվում է Լիցենզատուից՝ Տույժի վճարման պահանջն ստանալուց հետո 30 /երեսուն/ օրվա ընթացքում իրականացնել տույժի վճարումը։

		For infringing the payment terms stipulated by the Contract the Licensee, at the discretion of the Licensor, shall pay a penalty in the amount of 0.13 (zero point thirteen) percent of the amount subject to payment under the respective Order for each overdue banking day, but not more than 20 (twenty) percent. The Licensee undertakes to pay the sum of penalty within 30/thirty/ days after receiving the request on making the payment from the Licensor.



		6.4. 

		Ոչ մի տույժ (տուգանքի տոկոս) չի համարվում գանձված և ենթակա չէ վճարման, եթե տույժի վճարման պահանջի ներկայացման համար իրավասու Կողմը չի տրամադրում մյուս Կողմին գրավոր պահանջ վճարումն իրականացնելու մասին:

		The penalty (penalty percentage) is not deemed charged and is not subject to payment if the Party authorized to submit the request for penalty payment does not provide the counter Party with a written request on making the payment.



		6.5. 

		Տույժի վճարումը չի ազատում Կողմերին Պայմանագրով նախատեսված իրենց պարտավորությունների կատարումից:

		Payment of penalty shall not release the Parties from their liability to perform the contractual obligations thereof.





		7. 

		ՎԵՃԵՐԻ ԼՈՒԾՄԱՆ ԿԱՐԳԸ

		PROCEDURE OF DISPUTE RESOLUTION



		7.1. 

		Առաջացած վեճերը լուծվում են բանակցությունների՝ կողմերի երկուական ներկայացուցիչներից կազմված հանձնաժողովի միջոցով: Համաձայնության չգալու դեպքում վեճերը լուծվում են Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ սահմանված դատական կարգով:

		The emerged disputes shall be resolved through negotiations by the committee composed of two representatives of each Party. In case of failure to come to an agreement, the disputes shall be resolved in accordance with the judicial procedure set forth by the legislation of the Republic of Armenia.





		8. 

		ԳԱՂՏՆԻՈՒԹՅՈՒՆԸ

		CONFIDENTIALITY



		8.1. 

		Պայմանագրին, պայմանագրի պայմաններին, պայմանագրից բխող գործողություններին, կամ պայմանագրի վերաբերյալ բանակցություններին առնչվող կողմերի միջև փոխանակված ողջ տեղեկատվությունը, բացառությամբ զանգվածային տեղեկատվության միջոցներում առկա տեղեկատվության (եթե այդպիսին կա), գաղտնի է և չի կարող տրամադրվել որևէ երրորդ կողմի:

		All the information exchanged between the Parties with regard to the Contract, Contract terms, actions derived from the Contract or Contract negotiations, except for the information available in mass media (if available), shall be deemed confidential and shall not be provided to any third party.



		8.2. 

		Կողմերից յուրաքանչյուրը մյուս կողմի գաղտնի տեղեկատվությունը պաշտպանելու համար պետք է գործադրի այնպիսի ջանքեր, ինչպիսին կգործադրեր իր իսկ նման տեղեկատվության պաշտպանության համար:

		Each of the Parties for protecting the confidential information of the counter party shall undertake to apply such efforts that it would apply for protecting its own similar information.



		8.3. 

		Օրենքով սահմանված կարգով համապատասխան իրավասու մարմնի պահանջով Պայմանագրին, պայմանագրի մյուս կողմին առնչվող որեւէ տեղեկատվություն տրամադրելու դեպքում, տրամադրող կողմը պարտավոր է Պայմանագրի մյուս կողմին 24 (քսանչորս) ժամվա ընթացքում տեղեկացնել դրա մասին:

		In compliance with the procedure defined by the law in case of provision of any information relating to the Contract and counter party of the Contract upon the demand of the respective authority, the information provider undertakes to inform the counter party of the Contract about it within 24 (twenty-four) hours.



		8.4. 

		Սույն գլխով նախատեսված կողմերի պարտավորությունները խախտելու դեպքում խախտող կողմը պարտավոր է հատուցել մյուս կողմի` այդպիսի տեղեկատվության բացահայտման արդյունքում եւ/կամ առնչությամբ կրած բոլոր փաստացի վնասները:

		In case of violation of the Parties’ obligations envisaged by the present clause, the violating Party undertakes to compensate all the actual damages sustained by the counter party in consequence of and/or in relation to the disclosure of such information.



		9. 

		ՖՈՐՍ-ՄԱԺՈՐ

		FORCE MAJEURE



		9.1. 

		Կողմերից ոչ մեկը պատասխանատվություն չի կրում պայմանագրի լրիվ կամ մասնակի չկատարման համար, եթե այն հետևանք է տարերային աղետների, հրդեհների և այլն: Եթե նման հանգամանքներից որևէ մեկը անմիջականորեն ազդել է պարտավորությունների ժամկետում չկատարման վրա, Պայմանագրի ժամկետը երկարացվում է այդ հանգամանքների տևողության ժամկետով:

		None of the Parties shall bear responsibility for failure to fulfill the Contract in part or in full, if it is a consequence of natural disasters, fire, etc. If any of such circumstances has affected the timely fulfillment of the obligations, the effective period of the present Contract shall be prolonged for the term the circumstances are in effect.



		9.2. 

		Այն կողմը, որի պարտավորությունների կատարման  վրա ազդել է այդ հանգամանքը, պարտավոր է անհապաղ գրավոր ծանուցել մյուս կողմին:

		The Party that was affected by this circumstances in respect to the fulfillment of the obligations shall immediately notify the counter-party in writing.



		9.3. 

		Լիցենզառուն իրավունք ունի հրաժարվելու Պայմանագրից, եթե ֆորս-մաժոր հանգամանքների հետևանքով ժամկետների ուշացումը կազմում է 3 (երեք) ամսից ավելի:

		The Licensee is entitled to resile from the Contract in case the delay in deadlines lasts more than 3 (three) months due to the force majeure circumstances.



		9.4. 

		Եթե Լիցենզառուն հայտնվում է միջազգային պատժամիջոցների և սահմանափակումներ ունեցող կազմակերպությունների ցանկում և զրկվում է սարքավորումներ և/կամ տեխնիկական սպասարկում ստանալու իրավունքից, ապա Լիցենզատուն տեխնիկական սպասարկման ժամկետի ընթացքում որևէ պատասխանատվություն չի կրում առաջացած ցանկացած խնդրի համար։

		If the Customer enters the list of organizations with international sanctions and restrictions and deprives of the right to receive equipment and/or maintenance, the Contractor shall not bear any responsibility for any issue encountered during the maintenance period.





		10. 

		ՀԱՄԱՊԱՏԱՍԽԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ ՀԱԿԱԿՈՌՈՒՊՑԻՈՆ ՕՐԵՆՍԴՐՈՒԹՅԱՆԸ

		COMPLIANCE WITH ANTI-CORRUPTION LEGISLATION



		10.1. 

		Սույն Պայմանագրի կատարման շրջանակներում Կողմերը հաստատում են, որ իրենց գործունեության մեջ առաջնորդվում են բարձր էթիկական ստանդարտներով և պարտավորվում են հետևել գործող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջներին և չձեռնարկել որևէ գործողություն, որով կարող են խախտվել կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջները կամ որը կարող է նման խախտման պատճառ դառնալ մյուս Կողմի համար, այդ թվում` չպահանջել, չստանալ, չկատարել առաջարկ, չտալ համաձայնություն, խոստում, չիրականացնել ոչ օրինական վճարումներ ուղղակիորեն, երրորդ անձանց միջոցով կամ որպես միջնորդ, ներառյալ (բայց չսահմանափակվելով) կաշառք՝ փողի կամ ցանկացած այլ տեսքով, որևէ ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձանց, ներառյալ (բայց չսահմանափակվելով)՝ իշխանության և ինքնակառավարման մարմիններին, պաշտոնատար անձանց, մասնավոր ընկերություններին և նրանց ներկայացուցիչներին:

		Under the present Contract the Parties confirm that they adhere to high ethical standards in their activities and undertake to comply with the provisions of the Applicable Anti-Corruption Legislation and to take no actions that may violate the norms of the Applicable Anti-Corruption Laws or cause such a breach by the other Party, among other things, not to request, receive, offer, authorize, promise or make illegal payments directly, via third parties or as an intermediary, including (but not limited to) bribes in monetary or in any other form to any individuals or legal entities, including (but not limited to) government and local authorities, public officials, private companies and their representatives.











		10.2. 

		Կողմերը պարտավորվում են չձեռնարկել որևէ գործողություն (անգործություն), որ կարող է ստեղծել շահերի բախման վտանգ, ինչպես նաև ողջամիտ ժամկետում մյուս Կողմին տեղեկացնել իրեն հայտնի դարձած հանգամանքների մասին, որոնք կարող են առաջացնել շահերի բախում: 

Ծանուցման կապուղի՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ին տեղեկատվության ուղարկման (բացահայտման) համար՝ hotline.viva.am, կամ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից Լիցենզատուի հետ փոխգործակցության համար լիազորված Կոնտակտային անձի հասցե սույն Պայմանագրի շրջանակներում:

Լիցենզատուի ծանուցման կապուղի տեղեկությունների ուղարկման (բացահայտման) համար՝_______@______

		The Parties undertake not to take any actions (omissions) causing threat of a conflict of interest and within a reasonable timeframe to notify the other Party of the potential circumstances of a conflict of interest that have come to its knowledge.  



A channel for “VIVA Armenia” CJSC notification for sending (disclosing) the information:  hotline.viva.am , or the email of the Contact Person authorized by “VIVA Armenia” CJSC to interact with the Licensor hereunder.

A channel for notification of the Licensor for sending (disclosing) the information: _________________@____



		10.3. 

		Կողմերը հաստատում են, որ սույն Պայմանագրի կատարման մեջ ներգրավված ցանկացած երրորդ անձինք չեն իրականացնում իրենց գործողությունները՝ Պետական պաշտոնյաների վրա ապօրինի ազդեցություն ունենալու կամ առևտրային կաշառքի նպատակով, և կանցնեն պայմանագրային պարտավորությունների իրականացմանը միայն վերջիններիս ներգրաված Կողմի կողմից բավարար ստուգիչ միջոցառումների իրականացումից հետո:

		The Parties confirm that any third parties engaged in execution of the present Contract do not implement their actions to exert unlawful influence on the Public Officials or for the purpose of a commercial bribe, and will be allowed to perform contractual obligations after sufficient verifications conducted by the engaging Party. 



		10.4. 

		Լիցենզատուն համաձայնում է պարբերաբար վերապատրաստում անցնել «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից գործարար էթիկայի և կոռուպցիայի կանխարգելման ու դեմ պայքարի սահմանված պահանջների վերաբերյալ:

		The Licensor agrees to periodically perform anticorruption trainings and trainings on the questions of ethical behavior in the frameworks established by VIVA Armenia CJSC.



		10.5. 

		Կողմերը պարտավորվում են պատշաճ կերպով վարել և պահպանել բոլոր հաշվապահական հաշվետվությունները և սույն Պայմանագրով իրականացված ծախսերը հաստատող այլ փաստաթղթերը: Կողմերը պարտավորվում են լիարժեք աջակցություն ցուցաբերել ցանկացած հետաքննության և (կամ) աուդիտի առնչությամբ, որը կարող է իրականացվել սույն Պայմանագրի կատարման շրջանակներում: Կողմերը պարտավորվում են պահպանել ողջ գաղտնի տեղեկատվությունը, որը կարող է հայտնի դառնալ աուդիտի շրջանակներում՝ ՀՀ օրենսդրությանը համապատասխան:

		The Parties undertake to properly maintain and keep all financial statements and other documents confirming expenses incurred hereunder. The Parties undertake to provide full support with respect to any investigation and/or audit that might be carried out under the present Contract. The Parties undertake to keep and protect all confidential information that may come to their knowledge within the scope of the audit, pursuant to the RA legislation. 



		10.6. 

		Կողմերից որևէ մեկի կողմից 9.1-ից 9.4-րդ կետերում նշված հակակոռուպցիոն պարտականությունների խախտման դեպքում մյուս Կողմն իրավունք ունի միակողմանիորեն դադարեցնել (արտադատական կարգով) սույն Պայմանագրով իր պարտավորությունների կատարումը մինչև նման խախտման պատճառների վերացումը, կամ հրաժարվել Պայմանագրի կատարումից այդ մասին ուղարկելով համապատասխան գրավոր ծանուցում: Եթե ​​Պայմանագիրը լուծվում է սույն կետի համաձայն, Կապալառուն իրավասու չէ պահանջել նման լուծման արդյունքում կրած վնասների փոխհատուցում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ից:

		If either Party violates the anti-corruption obligations specified in clauses 9.1-9.4, the other Party is entitled to unilaterally suspend (through extrajudicial procedures) the performance of its contractual obligations until elimination of the cause of such violation or resile from execution of the Contract, by sending a written notification thereon. If the Contract is terminated in accordance with the present clause, the Contractor is not entitled to claim from “VIVA Armenia” CJSC the compensation of losses as a result of such termination.





		10.7. 

		Կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրություն նշանակում է.

1) Հայաստանի հակակոռուպցիոն օրենսդրություն, ՀՀ քրեական օրենսգիրք, ՀՀ Քաղաքացիական օրենսգիրք, ՀՀ վարչական իրավախախտումների մասին օրենսգիրք, ինչպես նաև ՀՀ այլ օրենքներ և ենթաօրենսդրական ակտեր, որոնք պարունակում են կոռուպցիայի դեմ պայքարին ուղղված նորմեր), 

2) կաշառակերության և կոռուպցիայի դեմ պայքարի մասին նորմերը, որոնք շարադրված են արտասահմանյան երկրների կաշառակերության և կոռուպցիայի դեմ պայքարի մասին օրենքներում, ներառյալ ԱՄՆ-ի «Արտաքին կոռուպցիոն գործողությունների դեմ պայքարի մասին» օրենքը, Մեծ Բրիտանիայի «Կաշառակերության մասին» 2010թ. օրենքը՝ այնքանով, որքանով նշված ակտերը կիրառելի են համապատասխան Կողմի համար և պարտադիր են կատարման համար:

		The Applicable Anti-Corruption Legislation means:

1) The Anticorruption legislation of RA, the Criminal Code of RA, the Civil Code of RA, the Code of RA on Administrative Offenses, as well as other laws and sublegislative regulations and laws of RA that contain norms aimed at combating corruption. 

2)Anti-bribery and anti-corruption rules fixed in the foreign legislation, including by the US Foreign Corrupt Practices Act, the UK Bribery Act 2010, to the extent that these acts are applicable and obligatory to the Party concerned.



		10.8. 

		Պետական պաշտոնյա (ՊՊ) նշանակում է՝

- Հայաստանից կամ արտերկրից ցանկացած նշանակվող կամ ընտրվող անձ, ով զբաղեցնում է որևէ պաշտոն օրենսդիր, գործադիր, վարչական կամ դատական մարմնում կամ միջազգային կազմակերպությունում, 

- ցանկացած անձ, ով կատարում է որևէ հանրային գործառույթ պետության համար, ներառյալ` պետական կազմակերպության համար,  

- առաջատար քաղաքական գործիչներ, քաղաքական կուսակցությունների պաշտոնատար անձինք, ներառյալ` քաղաքական պաշտոնների թեկնածուներ, դեսպաններ, արդյունաբերության ազգայնացված ոլորտների կամ բնական մենաշնորհների ազդեցիկ դերակատարներ, 

- Պետական մարմինների, հաստատությունների և ձեռնարկությունների ղեկավարներ և աշխատակիցներ, այդ թվում` բժիշկներ, զինծառայողներ, քաղծառայողներ և այլն,

- անձինք, որոնց մասին հայտնի է, որ գտնվում են պետական պաշտոնյայի հետ ազգակցական, ընկերական կամ գործնական կապի մեջ, և/կամ որ գործում են պետական պաշտոնատար անձի անունից և/կամ շահերից դրդված:





		The Public Official means: 

-	any Armenian or foreign, appointed or elected person holding a post in the legislative, executive, administrative or judicial body or an international organization;  

-	any persons performing any public function for the government, including for the government companies;     

-	political leaders, officials of political parties, including candidates for political posts, ambassadors, high-powered officials in nationalized industries or natural monopolies;   

-	directors and employees of the government agencies, institutions and organizations, including doctors, military servicemen, municipal employees, etc.;

-	persons known to be related to a public official by family, friendship or business relations and (or) act on behalf of and (or) in the interests of a public official.  







		11. 

		ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅԱՆ ԺԱՄԿԵՏԸ

		VALIDITY PERIOD OF THE CONTRACT



		11.1. 

		Սույն պայմանագիրն ուժի մեջ է մտնում ստորագրման պահից և գործում է մինչև Կողմերի պարտականությունների ամբողջական կատարումը:

		This agreement comes into force from the moment of signing and is valid until the full fulfillment of the obligations of the Parties



		11.2. 

		Կողմերն իրավունք ունեն ցանկացած պահի փոխադարձ համաձայնությամբ լուծելու Պայմանագիրը կամ դրա շրջանակներում կնքված ցանկացած Պատվեր, ինչը ձեւակերպվում է գրավոր փաստաթղթի տեսքով: Այդպիսի դեպքում Կողմերը պարտավոր են մինչեւ լուծման պահը կատարել բոլոր փոխադարձ հաշվարկները եւ միմյանց վճարել դրա արդյունքում գոյացած բոլոր վճարները:

		The Parties reserve the right to terminate the Contract anytime based on mutual consent or any Order concluded in the scope thereof, which shall be executed in the form of written document. In such cases the Parties undertake to fulfill all the mutual settlements until the termination moment and pay each other all the payments originated as a result thereof.



		11.3. 

		Լիցենզառուն իրավունք ունի սույն պայմանագրի գործողության ժամկետի (կամ դրա ցանկացած երկարացման) ընթացքում ցանկացած ժամանակ լուծել սույն Պայմանագիրը՝ Լիցենզատուին նվազագույնը 30/երեսուն/ օր առաջ իր որոշման մասին ծանուցելու միակ պայմանով: 

		The Licensee has the right to terminate the present contract at any time during the contract validity period (or any extension period thereof) provided that the Buyer notifies the Licensor thereof at least 30 (thirty) days in advance.



		11.4. 

		Պայմանագիրը իրենից ներկայացնում է Կողմերի միջեւ ամբողջական համաձայնություն եւ դրա կնքման պահից չեղարկվում են Պայմանագրի առարկայի շուրջ Կողմերի միջեւ նախկինում կայացած բոլոր համաձայնությունները:



		The Contract is deemed a full agreement between the Parties and as of the moment of the conclusion thereof the previous agreements between the Parties on the Contract subject are annulled.



		12. 

		ԱՅԼ ԴՐՈՒՅԹՆԵՐ

		OTHER PROVISIONS



		12.1. 

		Պայմանագրի բոլոր փոփոխությունները և լրացումները կատարվում են Կողմերի փոխադարձ գրավոր համաձայնությամբ:

		All the amendments and addenda to the Contract are executed based on written mutual agreement of the Parties.



		12.2. 

		Պայմանագրի շրջանակներում Կողմերի միջև գրագրությունը, ծանուցումները, բոլոր տեսակի փաստաթղթերը կարող են ուղարկվել Պայմանագրում նշված Կողմերի էլեկտրոնային հասցեներին: Կողմի էլեկտրոնային հասցեին ուղարկված ծանուցումը /գրագրությունը/ ուղարկվելու օրվանից կհամարվի պատշաճ ուղարկված/հանձնված/:

Կողմերն համաձայնվում են, որ սույն Պայմանագրի ստորագրված, սկանավորված և Պայմանագրով սահմանված կարգով Կողմի էլեկտրոնային հասցեին ուղարկված տարբերակն կհամարվի վավեր և պարտադիր Կողմերի համար:

		The correspondence, notices, all types of documents between the Parties within the framework of the present Contract may be sent to the e-mail addresses of the Parties specified in the Contract.

The notice (correspondence) sent to the e-mail address of the Party shall be deemed to be properly sent (handled) upon the day of sending thereof. 

The Parties hereby agree that the signed, scanned copy of the present Contract that is duly sent to the e-mail address of the Party as prescribed by the present Contract shall be deemed to be valid and binding for the Parties.



		12.3. 

		Կողմերից յուրաքանչյուրը հասցեի/հաշվարկային հաշվի փոփոխման դեպքում պարտավոր է անհապաղ տեղեկացնել մյուս Կողմին: Համապատասխան ծանուցման բացակայության դեպքում ա) նախկին հասցեին ուղարկված ողջ նամակագրությունը համարվում է ուղարկված ճիշտ հասցեին, բ) նախկին վավերապայմանների համաձայն կատաված վճարումը համարվում է կատարված ըստ ճիշտ վավերապայմանների:

		In case of change in the address/settlement account each Party undertakes to immediately notify the other Party. In the absence of the relevant notification a) all the correspondence sent to the previous address shall be deemed sent to the right address, b) the payment made in accordance with the previous requisites shall be deemed performed as per the right requisites.



		12.4. 

		Պայմանագիրը կազմված է հայերեն եւ անգլերեն լեզուներով երկու օրինակից, որոնք ունեն հավասար իրավաբանական ուժ: Հայերեն եւ անգլերեն լեզուներով տարբերակների միջեւ տարընթերցումների դեպքում գերակայում է հայերեն լեզվով տարբերակը: Յուրաքանչյուր կողմին տրամադրվում է մեկական օրինակ:

		The Contract is concluded in two copies having equal legal force, in the Armenian and English languages. In case of discrepancies between the Armenian and English versions, the text in Armenian shall prevail. Each Party shall be provided with one copy.



		12.5. 

		Պայմանագրով չկարգավորվող հարաբերությունները կարգավորվում են ՀՀ գործող օրենսդրությամբ:

		The relations not regulated by the Contract shall be regulated by the RA legislation in force.



		12.6. 

		Պայմանագիրը ստորագրող կողմերի ներկայացուցիչները սույնով հավաստում են, որ ունեն այն ստորագրելու համար անհրաժեշտ լիազորություններ:

		Representatives of the Parties signing the Contract hereby acknowledge that they possess the authorities necessary for concluding the present Contract.



		13. 

		ԿՈՂՄԵՐԻ ՀԱՍՑԵՆԵՐԸ, ԲԱՆԿԱՅԻՆ ՎԱՎԵՐԱՊԱՅՄԱՆՆԵՐ ԵՎ ՍՏՈՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

		ADDRESSES, BANK REQUISITES AND SIGNATURES OF THE PARTIES



		



		

		«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ

ՀՎՀՀ 01551651

Հասցե՝ ք. Երևան, Արգիշտի 4/1

Բանկ՝ «Կոնվերսբանկ» ՓԲԸ

հ/հ 1930004268280100

		Viva Armenia CJSC

Tax code : 01551651

Address: 4/1 Argishti str., Yerevan

Bank: Conversebank CJSC

Account number: 1930004268280100



		

		Գլխավոր տնօրեն`/ General Director :

Արմեն Ավետիսյան/ Armen Avetisian





___________________________________

ստորագրություն / signature

   Կ.Տ./     L.S.





		

		« ___ » __Ը

ՀՎՀՀ 

Իրավ. Հասցե՝

Գործ. Հասցե՝

Բանկ՝ «__» ՓԲԸ

հ/հ ________



		____ ____ __C

Tax code: 

Address Legal:

Address Activity:

Bank: ___ CJSC

Account number: ___





		

		Տնօրեն`/ Director :

____ ______ / ____ ______





___________________________________

ստորագրություն / signature

     Կ.Տ./     L.S.
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		Հավելված Ա 



		Annex A 





		

		ք. Երևան                                           __.__.2025թ.

		[bookmark: _GoBack]Yerevan                                              __.__.2025



		

		

		



		

		«ՎԻՎԱ ԱՐՄԵՆԻԱ» ՓԲԸ-ն (այսուհետ՝ “Լիցենզառու”), ի դեմս գլխավոր տնօրեն Արմեն Ավետիսյանի, մի կողմից, և “______” __Ը (այսուհետ՝ “Լիցենզատու”), ի դեմս տնօրեն ______________ ______, մյուս կողմից, հիմք ընդունելով Կողմերի միջև __.__.2025թ. կնքված պայմանագրի (այսուհետ` «Պայմանագիր») 3.1 կետի պահանջները, կնքեցին սույն Հավելվածը հետևյալի մասին.



		VIVA ARMENIA CJSC (hereinafter referred to as the “Licensee”), represented by Armen Avetisian, the General Director, on the one side, and ____ ____ __C (hereinafter referred to as the “Licensor”), represented by ____ ______, the Director, on the other side, based on the requirements of point 3.1 of the contract (hereinafter referred to as the “Contract”) concluded between the Parties as of __.__.2025, signed the present Annex on the following:





		1. 

		Լիցենզատուի կողմից Լիցենզառուին փոխանցվող/տրամադրվող Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի նկարագրությունը հետեւյալն է `



		The description of the Software license to be provided to the Licensee by the Licensor is as follows:





		№

		Նկարագրություն

		Տևողություն

		Քանակ
հատ

		Արժույթ

		Միավոր 
գին1
(առանց ԱԱՀ)
վճարում 30 օրում 

		Ընդհանուր գին
(առանց ԱԱՀ)
վճարում 30 օրում 



		1

		





			

		_ տարի

		___

		ՀՀ դրամ

		

		



		

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		                    



		Ընդհանուր գումարը առանց ԱԱՀ

		 

		



		



		2. 

		Սույն հավելվածը հանդիսանում է Պայմանագրի անբաժանելի մասը:

		The present annex is deemed to be the integral part of the Contract.



		3. 

		Սույն հավելվածը ուժի մեջ է մտնում ստորագրման պահից:

		The present annex enters into force as of the moment of signing thereof.



		4. 

		Սույն հավելվածը կնքվում է հայերեն և անգլերեն լեզուներով երկու օրինակից, որոնք ունեն հավասար իրավաբանական ուժ: Հայերեն եւ անգլերեն տարբերակների միջեւ տարընթերցումների դեպքում գերակայում է հայերեն լեզվով տարբերակը: Յուրաքանչյուր կողմին տրամադրվում է մեկական օրինակ:

		The present annex is concluded in two copies having equal legal force, in the Armenian and English languages. In case of discrepancies between the Armenian and English versions, the text in Armenian shall prevail. Each Party shall be provided with one copy.



		5. 

		Սույն հավելվածը ստորագրած կողմերի ներկայացուցիչները սույնով հավաստում են, որ ունեն այն ստորագրելու համար անհրաժեշտ համապատասխան լիազորությունները:

		Representatives of the Parties signing the present annex hereby acknowledge that they possess the authorities necessary for concluding the Contract.



		6. 

		Կողմերի հասցեները եւ վավերապայմանները.

		Addresses and requisites of the Parties









		«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ

ՀՎՀՀ 01551651

Հասցե՝ ք. Երևան, Արգիշտի 4/1

Բանկ՝ «Կոնվերսբանկ» ՓԲԸ

հ/հ 1930004268280100

		Viva Armenia CJSC

Tax code : 01551651

Address: 4/1 Argishti str., Yerevan

Bank: Conversebank CJSC

Account number: 1930004268280100



		Գլխավոր տնօրեն`/ General Director :

Արմեն Ավետիսյան/ Armen Avetisian





___________________________________

ստորագրություն / signature

   Կ.Տ./     L.S.





		« ________________ » __Ը

ՀՎՀՀ 

Իրավ. Հասցե՝

Գործ. Հասցե՝

Բանկ՝ «____» ՓԲԸ

հ/հ 



		____ ________ __C

Tax code: 

Address Legal:

Address Activity:

Bank: ____ CJSC

Account number: 





		Տնօրեն`/ Director :

______ ________ / ______ ________





___________________________________

ստորագրություն / signature

     Կ.Տ./     L.S.
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      Procurement Regulations of Viva Armenia CJSC

 4/1 Argishti Str., Yerevan, Armenia

Tax Payer ID 01551651





Section I. General provisions

Article 1. Area of application

1.1. Viva Armenia CJSC Procurement Regulations (Hereinafter referred to as the Regulations) are developed in accordance with the Civil Code of the Republic of Armenia (hereinafter referred to as the RA CC), the Charter of CJSC Viva Armenia CJSC, good business practices, and cover issues of procurement procedures organisation by Viva Armenia CJSC aiming at purchasing of various goods, works or services. If the terms of the Procurement Documentation contradict the Viva Armenia CJSC Procurement Regulations, the terms of the Procurement Documentation shall prevail.  

1.2. These Regulations shall be set, amended or cancelled by Viva Armenia CJSC at its own discretion and may be accepted by the Participant solely by adhesion to them as a whole.

1.3. These Rules shall apply to procurements on behalf of Viva Armenia CJSC. 



Article 2. Terms and definitions used in these Regulations

All headings of sections (articles) shall be used solely for convenience of reading these Regulations and shall not affect interpretation of their terms/content.

· Agreement – legal document, regardless of the name (Agreement, contract, arrangement, addition, addendum, order, request, annex with force of an order, etc.), which specifies setting, amendment or termination of civil rights and obligations between Viva Armenia CJSC and Contracting Party.

· Procurement – process for detection of Optimal Terms and selection of a Contracting Party, as a result of study of commercial offers from Participants and negotiations with them.

· Viva Armenia CJSC CJSC Electronic Procurement System Oracle AP (EPS) shall mean IT System for a part of procurements in electronic format.

· Procurement Documentation (PD) - document, which determines the Procurement Subject and terms of its purchase by Viva Armenia CJSC (Including legal, technical and commercial ones), and also containing special/additional (In respect to the ones specified in the Regulations) requirements to the Participants, documents that the Participants provide and filling instructions.

· Declaration of Conformity – document, which confirms agreement and compliance of the Participant with the Requirements and readiness to sign the Agreement according to the terms of Viva Armenia CJSC.

· Commercial Offer (CO) – document made in accordance with the form approved by Viva Armenia CJSC, which contains a comprehensive set of financial, legal and other terms, under which the Participant is ready to supply the Procurement Subject to Viva Armenia CJSC within the appropriate Procurement, the duration of which, unless otherwise specified in the PD, makes at least three (3) months from the moment of receipt by Viva Armenia CJSC.

· Contracting Party – Winner that signed the Agreement with Viva Armenia CJSC.

· Lot – separate Procurement Subject within one procedure or a part of purchased products, obviously isolated in the PD, for which within this procedure it is permitted to send a separate offer and make a separate offer and to sign a separate agreement.

· Organiser – structural subdivision of Viva Armenia CJSC, which has initiated and/or performing the Procurement.

· Optimal terms – best (Of all possible within the appropriate Procurement) set of balanced pricing, technical, organisational and other terms of the Procurement Subject provision by the Participant to Viva Armenia CJSC.

· Procurement Subject – certain product and/or work, and/or service and/or software (Including title for its usage - hereinafter referred to as SW). 

· Winner – Participant, whose commercial offer was recognised by Viva Armenia CJSC as containing the Optimal Terms. 

· Requirements – set of mandatory terms, limitations, requirements, recommendations, standards, specified by these Regulations, the Notice, the Declaration of Conformity and the PD to the appropriate Procurement Subject, to the Participants, and also to documents they provide.

· Viva Armenia CJSC website – www.viva.am (Section Procurement, also on regional pages of the Website).

· Notice on Procurement – message addressed to potential Participants of the appropriate Procurement and containing an announcement about the Procurement with specification of the Procurement Subject, the date of completion and place of commercial offer collection. 

· Electronic Procurement shall mean procurement in the EPS or at an external electronic trading site. 

· Participant – individual or legal entity, which unconditionally accepts the terms of these Regulations/appropriate Procurement Documentation, and is ready to supply the Procurement Subject to Viva Armenia CJSC (To sign the Agreement).

· ITC shall mean Investment and Tender Committee which makes decisions on the approval of parameters and results of the Viva Armenia CJSC Procurement 

· CTC – Central Tendering Commission of Viva Armenia CJSC, which takes decisions on approval of results of largest and most important Procurement for Viva Armenia CJSC.



· E-mail address – e-mail address of Viva Armenia CJSC, intended for distribution of the PD, Notices to the Participants, and also other information related to initiation, amendment, reflection of progress and termination of Procurement. It is specified in the appropriate PD procurement@viva.am .



Section II. Legal status and methods of Procurement 

Article 3. Legal status of Procurement

3.1. Viva Armenia CJSC reserves the right to permit or offer to Participants to amend their commercial offers in process of Procurement stages performance. 

3.2. All arrangements achieved by the parties in process of Procurement are recorded by Viva Armenia CJSC and the Participant by means of execution of the Agreement.

3.3. Unless the PD directly provides for otherwise, it is implied that the Procurement is not a tender, and its performance is not regulated by articles 463-465, 1043-1044 of the RA CC and Law of Public Auctions. The Procurement is also not a public tender and is not regulated by articles. Therefore this procedure shall not put the appropriate scope of civil and legal obligations upon Viva Armenia CJSC.



Article 4. Methods of Procurement

There Regulations are equally applicable to all methods of Procurement listed below, including the following: Request for Proposals; Request for Prices; Competitive Dialogue; Procurement from a single source (No-alternative procurement); Procurement on an electronic trading site.

4.1. Request for Proposals RFP

4.1.1. Depending on the possible circle of the Participants the Request for Proposals may be open (Unlimited circle of the Participants) or closed (Circle of the Participants determined by Viva Armenia CJSC).

The closed Request for Proposals shall be applied whenever the Procurement Subject (In view of its features) may be purchased by Viva Armenia CJSC only from a limited circle of the Participants.

4.1.2. Depending on the number of stages the Request for Proposals may be single-, double- or multi-stage. Multi-stage Requests for Proposals may be applied, when:

· To determine the Optimal Terms, it is necessary to negotiate with the Participants;

· It is not possible to specify detailed requirements to the Procurement Subject or the terms of the Agreement before the Procurement.

4.1.3. Depending on the availability of the procedure of preliminary qualification, the Request for Proposals may or may not include the preliminary qualification.

4.1.4. The Request for Proposals shall be performed according to the following sequence:

· Invitation of the Participants for participation in the Procurement through sending a Notice and PD to them;

· Preparation and submittal of commercial offers by the Participants;

· Performance of the envelopes opening procedure and evaluation of the commercial offers by Viva Armenia CJSC;

· Negotiations with the Participants and/or initiation of the next stages of the Request for Proposals by Viva Armenia CJSC;

· Identification of the Winner by Viva Armenia CJSC and informing the Participants about completion of the Procurement;

4.1.5. Following the results of commercial offers evaluation and negotiations, Viva Armenia CJSC shall make a decision to announce the Winner, or to perform additional stages of the Request for Proposals, or to finalise this procedure of the Request for Proposals without identification of the Winner.

4.2. Request for Quotations RFQ

4.2.1. Depending on the possible circle of the Participants the request for prices may be open or closed. The closed request for prices may be applied for the Participants, which have previously signed framework Agreements corresponding to a certain Procurement Subject following the results of the open Request for Proposals.

4.2.2. The Request for Prices shall be performed according to the following sequence:

· Invitation of the Participants for participation in the Procurement through sending a Notice and PD to them;

· Preparation and submittal of commercial offers by the Participants;

· Identification of the Winner by Viva Armenia CJSC and informing the Participants about completion of the Procurement.

4.3. Competitive Negotiations

4.3.1. Depending on the possible circle of the Participants the Competitive Dialogue may be open or closed. Negotiations shall be carried out separately with each Participant. 

4.3.2. The Competitive Negotiations shall be performed according to the following sequence:

· invitation of the Participants for participation in the Procurement through sending a Notice to them;

· Preparation and submittal of commercial offers by the Participants;

· Negotiations with the Participants;

· Identification of the Winner by Viva Armenia CJSC and informing the Participants about completion of the Procurement.

4.4. Procurement from a single source (No-alternative procurement)

The Procurement from a single source shall be carried out in accordance with the following sequence:

· Invitation of a Participant for participation in the Procurement through sending a Notice from the E-mail;

· Preparation and forwarding of the commercial offer by the Participant to the E-mail;

· Negotiations with the Participant, approval of the Winner.

4.5. Electronic Procurement (Procurement on an electronic trading site)

The Procurement on an electronic trading site shall be carried out in accordance with the following sequence:

· Placing an ad on a website of an electronic site operator about the Procurement;

· Registration of the Participants and provision of access to them for participation in the electronic Procurement by Viva Armenia CJSC;

· forwarding of offers to the electronic site operator's website by the Participants in a real-time mode;

· Identification of the Winner by Viva Armenia CJSC and informing the Participants about completion of the Procurement.

The list of electronic trading sites, where Viva Armenia CJSC performs Procurement, is published on the Viva Armenia CJSC Website. 

4.6. Within 2 business days upon receipt of a notice on recognition of the Participant as a Winner of Electronic Procurement, the latter shall forward the following to the Organiser

· The commercial offer;

· Documents specified by the clause 10.2 of the Regulations (With mandatory specification of the Lot numbers), and also, within 2 business days from the date of receipt of the final version of the Agreement from Viva Armenia CJSC, 2 counterparts of the Agreement that have been filled and signed by it.

Section III. Rights and obligations of Viva Armenia CJSC and Participant



Article 5. Rights of Participant

The Participant shall be entitled to:

5.1. Receive comprehensive information from Viva Armenia CJSC on terms and procedure of Procurement (with limitations specified for information of confidential nature and/or making a trade secret);

5.2. Amend, supplement or withdraw its commercial offer before expiration of the deadline for delivery of the Commercial Offer, unless otherwise directly specified in the PD;

5.3. refer to Viva Armenia CJSC with questions about explanations on the PD to the E-mail;

5.4. Attend the procedure of opening envelopes with commercial offers (Clause 4.1.4).



Article 6. Obligations of Participant

The Participant shall:

6.1. follow the Regulations and PD, and also comply with the Requirements;

6.2. Provide a valid and relevant set of documents as of the date of commercial offer submittal, which is specified by the Regulations and the appropriate PD;

6.3. Immediately inform Viva Armenia CJSC about all changes to the legal status and the set of documents of the Participants;

6.4. Solely bear all costs related to preparation and delivery of commercial offers, regardless of progress and results of Procurement;

6.5. Submit only one Commercial Offer (CO) with respect to corresponding Procurement, within its one stage, unless otherwise specified in the procurement documentation;  

6.6. Observe the timing of commercial offer submittal.

6.7. If goods of foreign origin are delivered, ensure and provide documents, if requested by Viva Armenia CJSC, confirming custom clearance of goods in accordance with the current legislation of the Customs Unit.



Article 7. Rights of Viva Armenia CJSC

Viva Armenia CJSC shall be entitled to:

7.1. Determine and at any time in process of the Procurement amend (Also combine) methods of Procurement, Optimal Terms, Procurement Subject, contents of the PD and/or Requirements;

7.2. Reject a commercial offer, which:

· Does not comply with the Requirements, these Regulations and/or the PD;

· Contains evident arithmetical or grammatical errors; 

· Is submitted by a Participant, who directly or indirectly has given, agreed to give or proposed to an Viva Armenia CJSC employee a remuneration in any form, which may be regarded as an attempt to influence identification of the Winner;

· Contains other (Than specified in the PD) terms for supply of the Procurement Subject and/or an offer to purchase other Procurement Subject;

7.3. Request explanations or additions from the Participants to their commercial offers, as well as provision of missing documents;

7.4. Establish Requirements and terms in the appropriate PD that differ from the ones specified by these Regulations, failure to follow which also excludes the possibility for the Participant to win in the Procurement;

7.5. At any time to extend the deadline for submittal of commercial offers;

7.6. Recognise the Participant as the Problem Contracting Party;

7.7. Exclude the Participant from participation, and in case of systematic violations – prohibit participation in Procurement for those Participants that made any agreements between each other (In any form) in order to influence the identification of the Winner. 



Article 8. Obligations of Viva Armenia CJSC.

Viva Armenia CJSC shall:

8.1. Provide for the Participants equal chances for exercise of their rights specified by these Regulations and PD.

8.2. Provide Notices and PD to the Participants by one of the following methods (Including combinations of these methods):

· By placement on the Viva Armenia CJSC Website and/or ETS operator's website;

· By sending to mail addresses of the Participants (On paper and/or in electronic form on USB Flash discs);

· By forwarding to e-mail addresses of the Participants (In electronic form and .pdf, .doc, .xls format – from the E-mail);

8.3. Respond within the reasonable time to questions of the Participants that relate both to interpretation and application of the Regulations and the terms of the appropriate Procurement.



Section IV. Main requirements

Article 9. Requirements to Participant

9.1. The Participant shall meet the following requirements:

· Main (Mandatory): (i) it shall not be under a bankruptcy procedure, in process of liquidation; (ii) its property shall not be arrested in part that is substantial for fulfilment of the Agreement; (iii) Participant's business shall not be suspended (As well as of its director) in accordance with the procedure specified by the Republic of Armenia Code of Administrative Offences;

· Additional (Depending on the specific character of the Procurement Subject may be specified in the appropriate PD): (i) availability of a license/certificates of membership in a self-regulatory organisation (SRO) for performance of activity types within the Agreement; (ii) availability of experience of obligations performance under similar Procurement Subjects/Agreements; (iii) level of revenue for the last financial year; (iv) equity funds; (v) resource opportunities for agreement performance (Financial, material and technical, production, labour); (vi) developed regional network of branches and representative offices; (vii) availability of experts of certain qualification and work experience; (viii) availability of an exclusive right for objects of intellectual property; etc.



Article 10. Requirements to Documents

10.1. Documents provided by the Participant shall be made in Armenian or English. The exception is the documents, originals of which were given to the Participant by third parties in a different language (May be provided in the original language provided there is an Armenian translation attached; in specially agreed instances - apostilled translation). Whenever there are discrepancies between the Armenian translation and original of the document in a different language, Viva Armenia CJSC shall make a decision on the basis of the translation. Viva Armenia CJSC shall be entitled not to consider documents that were not translated into Armenian.



10.2. Unless otherwise stated in corresponding Notice and/or Purchasing Documentation (PD), the Participant, within each procurement, depending on the format for collection commercial offers, submits/confirms the relevance of the previously submitted documents.

Note: Up-to-date documents do not require replacement.



Participant’s Questionnaire is a mandatory document to be updated at least once 12 months. 

 

Participant should provide a written commitment to satisfy Viva Armenia CJSC requirements in the area of business ethics and anti-bribery compliance. 



10.3. Documents provided as hard copies, and also documents provided as scanned copies shall be signed by an authorized person and also sealed with the primary seal of the Participant. 

10.4. Documents included into the commercial offer shall be bound and/or packed to avoid accidental fallout or movement of pages. 

10.5. Scanned copies of the documents shall be made from original documents, have a .pdf file extension, resolution of 150 dots per inch, clearly visible text, and also signatures and stamps (if available in the document).

Each electronic document shall be named and provided in a separate file, size of which (Or its part) shall not exceed 3 Mb. If the format of documents delivery is not complied with, Viva Armenia CJSC reserves the right to request rectification of such failure from the Participant.

10.6. The Participant's commercial offer shall be provided on a letter head of A4 format (Font Arial, size No.10 or 11, through 1 line spacing), and shall contain a complex of details mandatory for business correspondence.

10.7. No corrections in the text of the commercial offer shall be valid, apart from those instances, when such corrections are certified with a handwritten inscription "alteration valid" and manual signature of the authorized person located near each correction.

10.8. Documents that contain table data are also provided in electronic form in .xls format.

10.9. If for any reasons the Participant is unable to provide the required document, it shall attach a reference drafted in arbitrary form, which explains the reason for absence of the required document, and also containing assurances about compliance with this Requirement.

10.10. If necessary, hard copies of the Documents may be requested from the Participant. 

10.11. The Participant shall bear all costs related to preparation and provision of the Documents.



Section IV. Commercial offer and negotiations

Article 11. Commercial offer (Preparation, delivery and acceptance, alteration)

11.1. The Participant provides a commercial offer for any Lot or all lots at its own discretion. At the same time it is prohibited to break the commercial offer for a part of the or by its separate items or for a part of the Lot scope.

11.2. When submitting commercial offers for several Lots, a commercial offer shall be prepared separately for each of the Lot with indication of the Lot number and name, at the same time it shall contain each Lot number and name, and the total sum shall be the sum of each Lot;

11.3. Evaluation of the commercial offer, determination of the Winner and signature of the Protocol of results shall be carried by Viva Armenia CJSC separately and independently on each Lot.

11.4. The hard copy of the commercial offer shall be reliably sealed in a separate envelope. If the PD provides for submittal of other documents as a hard copy, then the envelope with the commercial offer is placed into an envelope (Package, box, etc.) with these documents and is reliably sealed. 

11.4. If the PD provides for that the CO shall be provided in hard copy, then such documents shall safely sealed in a separate envelope.

 If the CO provides for the provision of other documents in hard copy, then the envelope containing the CO shall be put into an envelope (Package, box, etc.) with these documents and sealed safely;    

11.5. The envelope with the commercial offer shall be sent by the Participant to the Organizer's address specified in the appropriate PD by mail or with a courier. In the latter case, Viva Armenia CJSC shall issue a receipt to a person who delivered the commercial offer on its acceptance, with indication of actual time of delivery.

11.6. The appropriate PD may include a requirement on provision of the second copy of the commercial offer and/or other documents to Viva Armenia CJSC subdivisions that perform a control function.



Article 12. Negotiations

12.1. Negotiation shall be performed in one or several tours. Sequence of negotiations shall be set by Viva Armenia CJSC. In process of negotiations the parties shall avoid disclosure of received commercial offers content, as well as progress and content of negotiations to other Participants.

12.2. Viva Armenia CJSC may propose the following as a result of negotiations:

· To any Participant to be a general contractor/supplier and to employ any Participant or a third party organisation as an associate contractor;

· To several specific Participants to unite into a collective Participant.

Any of the Participants shall be entitled to decline such proposal without any consequences and to participate in further procedure of the Request for Proposals at its own discretion.



Section V. Notification of Participants on results of Procurement and signature of Agreement

Article 13. Notification of Participants

13.1. Viva Armenia CJSC shall immediately upon deciding on approval of a specific Participant as the Winner:

· Place information about results of the Procurement on the Viva Armenia CJSC Website and/or 

· Send notification about results of the Procurement to the Participants from the E-mail.



Article 14. Signature of Agreement

14.1. Recognition of the Participant as the Winner. However, shall not oblige Viva Armenia CJSC to sign an Agreement with it.

14.2. A draft Agreement attached to the PD is an affiliation agreement, which may be accepted by the Participant only by adhesion to it in as a whole. The Agreement terms shall be unified for all Participants, are market-average (Based on experience of Viva Armenia CJSC purchasing similar Goods/Works/Services/SW in the competitive market) and compromise in respect of mutual rights and obligations. Its variable terms are determined in accordance with the requirements of the appropriate PD.

14.3. Apart from the instance specified in the clause 4.6, the Winner shall sign (In two copies) the Agreement made by Viva Armenia CJSC on the basis of the Winner's commercial offer in accordance with the form attached to the PD within 3 business days upon receipt of its final version from Viva Armenia CJSC, and shall forward it within the same period with a courier to the Organizer.



Section VI. Miscellaneous

Article 15. Procedure of disputes settlement 

15.1. All differences or disputes, which may arise between Viva Armenia CJSC and the Participant/Winner shall be, whenever possible, settled through negotiations.

15.2. If for any reasons agreement is not reached in process of negotiations, a stakeholder may forward the appropriate information to e-mail: procurement@viva.am; hotline@viva.am.  








